
Manual de Instrucciones

Bicicleta



MAX
110kg
242lbs

 Nosotros garantizamos un producto conable y moderno, producido con alta tecnología por personas que se 

preocupan por su bienestar.

 Este manual cubre los datos clave, la estructura básica y principales procedimientos de operación y 

mantenimiento preventivo. Te ayudará a familiarizarse con todas las funciones del equipo para asegurar que usted 

disfrute de su producto por mucho tiempo.

 Es con gran placer que le ofrecemos, orientación, estímulo y oportunidad de practicar ejercicio aeróbico y 

muscular, ganando la preparación física necesaria para sentirse bien.

ATENCIÓN
Lea cuidadosamente las instrucciones de seguridad y uso contenidas en el presente documento. Siga las instrucciones para el correcto montaje 

del producto.

Precaución: No introduzca ningún objeto en las aberturas del producto. Manténgase alejado de las piezas móviles.

Protección y seguridad: es responsabilidad del propietario asegurarse de que todos los usuarios estén bien informados sobre las precauciones 

de seguridad, uso, mantenimiento y cuidado del producto.

El uso inapropiado para los niños y los animales.
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Consideraciones Generales

Observaciones

4

- Los valores indicados en el monitor son puntos de 

referencia, no puede ser considerado con suficiente 

precisión para la evaluación clínica.

- Nunca permita que más de una persona use la 

caminadora al mismo tiempo.

- Los niños deben ser supervisados para asegurar que 

no juegan con el aparato.

- Mantener alejado de los equipos, los niños y los 

animales domésticos, sobre todo durante el uso y no 

introduzca objetos en los orificios del equipo.

- Consulte a su médico antes de iniciar y durante 

cualquier programa de ejercicios. Debe ser dada 

especial atención a los niños, mujeres embarazadas, 

ancianos, personas con problemas de corazón y las 

personas con discapacidad.

- Coloque la caminadora en una superficie plana al 

menos 30cm de distancia de cualquier pared, 

manteniendo la parte inferior, libre de cualquier 

obstáculo.

- Utilizar ropa deportiva adecuada. No use ropa suelta 

que pueda quedar atrapado en el equipo. Para 

ejercitarse, siempre use zapato, no camine descalzo o 

con sandalias.

- Este aparato no está destinado para ser usado por 

personas cuyas capacidades físicas o mentales estén 

reducidas o sin experiencia, salvo se tienen supervisión 

por persona responsable.

- No se pare sobre la cinta cuando encienda la 

caminadora, evitando forzar el motor. Párese siempre 

en las laterales. Súbase recién cuando la cinta esté en 

movimiento muy lento.

Lea este manual antes de usar el producto y consérvelo 

para consultarlo en el futuro para evitar el riesgo de 

calentamiento, incendio, descarga eléctrica o lesiones.

Es responsabilidad del propietario asegurarse de que 

todos los usuarios del equipo estén adecuadamente 

informados sobre las precauciones de seguridad.

Si el equipo no está en perfectas condiciones, llamar a 

un asistente técnico.

C. El cliente es responsable pelos costos de llamada 

técnicas infundadas.

A. El Fabricante/Distribuidor no es responsable de los 

accidentes y sus consecuencias derivadas de la 

violación de las características originales o montaje 

fuera de los ajustes de fábricas de sus productos.

B. Ningún Revendedor o Asistencia Técnica Autorizada 

está autorizado a cambiar estos Términos o asumir 

compromisos en nombre del Fabricante/Distribuidor.

NOTA: figuras y fotos en este manual son meramente 

ilustrativas. El Fabricante/Distribuidor se reserva el 

derecho de realizar cambios en el producto sin previo 

aviso. Este manual puede ilustrar opcionales que no 

forman parte del equipo adquirido.



Producto Empaquetado

Largo máxima    

Peso neto (aproximado)     

Ancho máximo      

Altura máxima    

Ancho (caja de cartón)        

Altura (caja de cartón)        

Peso bruto         

Largo (caja de cartón)      
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COMPONENTES Y

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

9. Manivela 

10. Pies traseros

1. Monitor

2. Hand Grip

3. Manúbrio 

5. Torre

6. Estructura principal

8. Pedal

11. Manípulo del asiento

4. Control de Tensión

12. Asiento

7. Pies delanteros

36,60 kg

900 mm 

380 mm

650 mm

32,50 kg

1135 mm

665 mm

1450 mm

55



PASO 1

MONTAJE 

Si es necesario, pida la ayuda de otra persona.

NOTA: Coloque el embalaje con el equipo en una superficie plana. Se recomienda que coloque una 

cubierta protectora para su piso. Tenga precaución al que va a cargar y transportar el equipo. Desembale 

y montar el equipo donde se utilizará.
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3 - M8x50 - 4pcs

4 - d8xØ20x2 - 4pcs

S6



PASO 2

77

4 - d8xØ20x2 - 6pcs

25 - d8 - 6pcs

27 - M8x16 - 6pcs

S6

S15



PASO 3

88

4 - d8xØ20x2 - 4pcs

15 - d5xØ20x1,5xR30 - 1pc

16 - M5x40 - 1pc

27 - M8x16 - 4pcs

S6



PASO 4
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20 - M4x12 - 4pcs

21 - d4,5xØ12x1 - 4pcs

26 - M8x30 - 2pcs

25 - d8 - 2pcs

44 - 1pc



PASO 5

1010

36 - Ø22xØ18x16 - 1pc

37 - d4xØ9x1 - 1pc

38 - M4x16 - 1pc

45 - d6xØ16x1.5xR16 - 2pcs

46 - M6x16 - 2pcs

47 - d6 - 2pcs

53 - M6x16 - 4pcs

S6



PASO 6

1111

4 - d8xØ20x2 - 4pcs

39 - M8x40 - 4pcs

41 - M4x10 - 6pcs

42 - ST4.2x19 - 2pcs

S6



PASO 7

1212

4 - d8xØ20x2 - 2pcs

47 - d6 - 4pcs

52 - d6xØ12x1 - 4pcs

62 - M6x40 - 4pcs

66 - M8x45 - 2pcs

68 - M8 - 2pcs

S6S13



MONITOR
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TECLADOS

SET: Para establecer el valor del tiempo, la distancia y las calorías cuando no está en modo de escaneo.

           Mantenlo pulsado durante 3 segundos para restablecer el tiempo, la distancia y las calorías.

FUNCTION AND OPERATIONS:

MODE: Presione MODE para seleccionar funciones.

RESET: Presione para restablecer el tiempo, la distancia y las calorías.

1. SCAN: Presione el botón MODE hasta que aparezca "SCAN", el monitor rotará a través de las siguientes 

funciones: tiempo, calorías, velocidad, distancia y distancia total. Cada pantalla se mantendrá durante 4 segundos. 

2. TIME (TMR): Cuente el tiempo total desde el ejercicio.

3. SPEED (SPD): Muestra la velocidad actual.

4. DISTANCE (DST): Cuente la distancia desde el ejercicio.

5. CALORIES (CAL): Cuente las calorías totales del ejercicio.

6. TOTAL DISTANCE (ODO): Cuente la distancia total. Este valor se restablece a cero, después de instalar las 

baterías.

7. PULSE RATE: Presione el botón MODE hasta que aparezca ”©”. Antes de medir su frecuencia cardíaca, coloque 

ambas palmas sobre EL Hand Grip y el monitor mostrará su frecuencia cardíaca actual en latidos por minuto (BPM) 

en la pantalla LCD después de 3 ~ 4 segundos. 

Remark: Durante el proceso de medición del pulso, debido al bloqueo de los contactos, el valor de medición puede 

ser más alto que la frecuencia del pulso virtual durante los primeros 2 ~ 3 segundos, luego volverá al nivel normal. 

El valor de medición no es válido como información médica.

ESPECIFICACIONES:

8. AUTO ON/OFF & AUTO START/STOP: Sin ninguna señal durante 4 minutos, la alimentación se apagará 

automáticamente. Al regresar el movimiento del producto o presionar el botón, el monitor se enciende 

nuevamente.

9. ALARMA: El monitor sonará una alarma durante 5 segundos si algún valor está por encima del valor 

seleccionado. Presione MODE para seleccionar las funciones y SET para ajustar el valor. 

FUNCIÓN

AUTO SCAN Cada 4 segundos

TIME (TMR) 0:00 ~ 99:59 (minutos:segundos)

CURRENT SPEED (SPD) La señal de captación máxima es 999.9 km/h

TRIP DISTANCE (DST) 0 ~ 999.99 km

CALORIES (CAL) 0 ~ 9999 kcal

TOTAL DISTANCE (ODO) 0 ~ 999.9 km

PULSE RATE (©)  40 ~ 240 BPM (batida por minuto)

TIPO DE BATERÍA 2pcs AAA

TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO 0ºV ~ +40ºC 

TEMPERATURA DE ALMACENAMIENTO -10ºC ~ +60ºC



Antes de usar su equipo asegúrese de que está en buenas condiciones. Verificar el estado general del equipo, como 

se describe en "Información de seguridad". Si el equipo no está en perfectas condiciones, en contacto con un 

asistente técnico autorizado.

- No dejar el aparato expuesto a los agentes naturales como el sol, la lluvia, el rocío, el polvo, niebla salina, etc.

ADVERTENCIA: Este equipo está diseñado para uso residencial. No asumimos ninguna responsabilidad cuando es 

utilizado por gimnasios, clubes, clínicas o condominios.

-Utilice siempre repuestos originales. Un mantenimiento inadecuado puede dañar el producto y perder la 

garantía.

- Si lo prefiere, esta limpieza puede realizarla un Asistente Técnico (consulte valores).

- No coloque la caminadora en ambientes con polvo, húmedos, saunas o en cualquier lugar sin ventilación.

- Nunca utilizar disolventes o abrasivos para la limpieza.

LIMPIEZA:

MANTENIMIENTO PREVENTIVO

14



15



16


	Página 1
	Página 2
	Página 3
	Página 4
	Página 5
	Página 6
	Página 7
	Página 8
	Página 9
	Página 10
	Página 11
	Página 12
	Página 13
	Página 14
	Página 15
	Página 16

